BUSHING FULL LENGTH DIES - 6 XC (TUBBS) BUSHING FULL
LENGTH DIE

The Wilson Bushing Type Full Length Sizing Die. This die will allow you to size
the case neck to your desired neck tension along with sizing down the rest of
the case body at the same time. Die includes an adjustable depth decapping
rod. An extra Decapping Punch is included. These dies do not contain an
expander. Made of High Quality Heat Treated Steel. These Full Length Bushing
dies mimic the neck sizing of Wilsons’ neck sizing dies and are designed to
leave 3/16" at the bottom of the case neck unsized, a practice many shooters
prefer and find to be more accurate than sizing the full neck. Mad from High
Quality Material - Hardened to L.E. Wilson Specifications Harder than a Grade
8 Bolt Interchangeable Bushings Standard 7/8ths Reloading Press Sizes
Shoulder and Body Dimensions Stainless Parts for a Long Lasting Finish
Durable and Accurate L.E. Wilson manufactured lock nut - thickness is .225"
from inside to outermost edge .270" for height and 1.250" total width OD.
Neck Bushing sold separately, we suggest using LE Wilson Neck bushings but
Redding bushings will also fit.

Attributes

Name: 6 XC (TUBBS) BUSHING FULL LENGTH DIE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749018873

Mfr. No.: FLD-6XCT

Cartridge: -

Die Style: Bushing Full Length Die
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 51mm

Shipping width: 51mm

Shipping length: 152mm

UPC: 815145026552

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die Verwendung von
BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6 XC
(TUBBS)

Einfuhrung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fur die BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6 XC (TUBBS). Diese
Anleitung ist wichtig, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest. Bitte lies alle
Informationen sorgfaltig durch, um mégliche Gefahren zu vermeiden und die optimale Nutzung des Produkts zu
gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du die Bushing Full Length Dies nur fur die vorgesehenen Anwendungen verwendest.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfélle zu vermeiden.

Verwende die Matrize nur mit kompatiblen Wiederladepressen (Standard 7/8 Zoll).

Trage immer geeignete Schutzausristung, wie Schutzbrille und Handschuhe, wahrend du mit der Matrize
arbeitest.

Bewahre die Matrize auBerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.

e Uberpriife regelméaRig die Matrize auf Beschadigungen oder Abnutzung. Bei Anzeichen von Schéaden,
verwende das Produkt nicht.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Achte darauf, dass der Hilsenhals nicht GbermaRig bearbeitet wird, um Risse oder Brlche zu vermeiden.
¢ Verwende nur die empfohlenen Bushing von L.E. Wilson oder kompatible Redding Bushings.

Stelle sicher, dass die Matrize korrekt in der Wiederladepresse installiert ist, bevor du mit dem Laden
beginnst.

Betatige die Presse langsam und gleichmaRig, um unkontrollierte Bewegungen zu vermeiden.

Halte deine Hande und andere Korperteile von beweglichen Teilen der Presse fern.

Bei der Verwendung von scharfen Werkzeugen, sei vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1. Installation der Matrize:

o Entferne die alte Matrize aus der Wiederladepresse.
o Setze die Bushing Full Length Die in die Presse ein und ziehe sie fest.
o Stelle sicher, dass die Matrize sicher sitzt und keine Bewegungsspielrdume hat.

2. Verwendung der Matrize:

o Flhre die Hilsen in die Matrize ein und stelle die Tiefe mit dem verstellbaren TiefeEntgrater ein.
o Betatige die Presse langsam, um die Hulsen zu formen.
o Uberpriife regelmaBig die Form und den Zustand der Hiilsen wahrend des Vorgangs.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge beschadigte oder nicht mehr benétigte Matrizen gemaR den 6rtlichen Vorschriften fir die
Entsorgung von Metallabfallen.

¢ Stelle sicher, dass alle scharfen Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen wahrend der Entsorgung zu
vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Handler. Stelle
sicher, dass du alle relevanten Informationen Uber das Produkt bereithaltst, um eine schnelle und effiziente Hilfe

zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der verantwortungsvolle Umgang mit diesem Produkt von grofSter
Bedeutung sind. Befolge diese Anweisungen sorgfaltig, um sicherzustellen, dass du und andere sicher bleiben,
wahrend du die BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6 XC (TUBBS) verwendest.



Safety Instruction Guide for BUSHING FULL
LENGTH DIES 6 XC (TUBBS) BUSHING FULL
LENGTH DIE

Introduction
Thank you for choosing the BUSHING FULL LENGTH DIES 6 XC (TUBBS) BUSHING FULL LENGTH DIE. This guide

provides essential safety information and instructions to ensure safe and effective use of the product. Please
read this guide carefully before using the die to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.

Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when reloading ammunition.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents.

Store the die and all related tools away from children and unauthorized users.

Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.

Do not modify the die or any of its components.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Use the die only with compatible reloading presses. Ensure that your press meets the standard 7/8ths
size requirement.

¢ Be aware of the potential for sharp edges on the die and its components. Handle with care to avoid cuts
or injuries.

¢ Avoid using excessive force when sizing cases, as this may damage the die or the cases.

¢ Ensure that the adjustable depth decapping rod is securely fastened before use to prevent accidental
dislodging.

¢ Do not attempt to size cases that are excessively damaged or deformed, as this may lead to dangerous
situations.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

o Ensure that the reloading press is securely mounted and stable.

o Insert the BUSHING FULL LENGTH DIE into the press according to the manufacturer's guidelines.
o Adjust the depth decapping rod to the desired setting before securing it in place.

o Ensure that the die is properly aligned with the shell holder of the press.

2. Usage

[¢]

Place a clean, empty case into the shell holder of the press.

Pull the handle of the press to raise the ram and engage the die.

Monitor the sizing process closely to ensure the die is functioning correctly.
After sizing, remove the case and inspect it for any defects or issues.

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of any damaged or wornout dies and components in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs that accept
metal products.



Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your purchase. Ensure that you have your product details ready for any support requests.

Thank you for prioritizing safety while using the BUSHING FULL LENGTH DIES 6 XC (TUBBS) BUSHING FULL
LENGTH DIE. Your adherence to these guidelines will help ensure a safe and successful reloading experience.



Guide de Sécurité pour le Die de
Dimensionnement Complet Bushing L.E. Wilson 6
XC (Tubbs)

Introduction
Merci d'avoir choisi le die de dimensionnement complet de type Bushing L.E. Wilson 6 XC (Tubbs). Ce produit

est concu pour vous aider a dimensionner les douilles avec précision. Pour garantir votre sécurité et celle des
autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le die est utilisé uniquement pour l'application prévue.

Gardez le die hors de portée des enfants et des animaux.

Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez ce produit.

Vérifiez régulierement I'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le die de maniére non autorisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Utilisez le die uniquement avec des presses de rechargement standard de 7/8 pouces.

Ne forcez jamais le die si vous rencontrez une résistance excessive lors du dimensionnement.
Ne laissez jamais le die sans surveillance pendant son utilisation.

Evitez tout contact avec des surfaces chaudes ou des matériaux dangereux.

Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Installation du Die :

o Fixez le die a votre presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant de la presse.
o Assurezvous que le die est bien serré et stable avant de commencer ['utilisation.

2. Utilisation du Die :

o Insérez la douille que vous souhaitez dimensionner dans le die.

Ajustez la tige de décoincage a la profondeur souhaitée.

Abaissez la presse pour dimensionner le col de la douille.

Libérez la pression et retirez la douille du die.

Vérifiez la dimension de la douille aprés chaque utilisation pour vous assurer de la précision.

o

[¢]

[¢]

o

Instructions de Mise au Rebut
¢ Ne jetez pas le die avec les déchets ménagers.
e Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des outils usagés et des matériaux en

acier.
¢ Sile die est endommagé ou usé, contactez le fabricant pour des conseils sur la mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de L.E.



Wilson pour plus d'informations et d'assistance.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser le die de dimensionnement complet Bushing L.E.
Wilson 6 XC (Tubbs) en toute sécurité et efficacité. Veuillez toujours rester vigilant et prendre les précautions
nécessaires pour assurer votre sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bushing
Full Length Dies L.E. Wilson 6 XC (Tubbs)

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bushing Full Length Die L.E. Wilson 6 XC (Tubbs). Questo prodotto & progettato per

fornire prestazioni di alta qualita nella ricarica delle cartucce. E importante seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un funzionamento sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Sequi sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e I'utilizzo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Maneggio dei Dies: Maneggiare i dies con attenzione. Evitare di esercitare troppa pressione durante il
dimensionamento delle cartucce.

¢ Decapping: Utilizzare la asta di decapping regolabile con cautela. Assicurati che sia ben fissata prima
dell'uso.

¢ Bushing: | bushings sono venduti separatamente. Assicurati di utilizzare solo bushings compatibili e di
alta qualita, come quelli L.E. Wilson o Redding.

¢ Controllo della Pressione: Assicurati che la pressione di dimensionamento sia impostata correttamente
per evitare danni alle cartucce.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die:

o Monta il die sulla pressa di ricarica da 7/8 di pollice.
o Assicurati che il die sia ben bloccato in posizione.

2. Utilizzo del Die:

o Inserisci la cartuccia nel die.

o Regola la profondita della asta di decapping secondo necessita.

o Esegui il dimensionamento della cartuccia seguendo le istruzioni specifiche per il tuo modello di
pressa.

3. Controllo Finale:

o Dopo il dimensionamento, controlla che la cartuccia abbia le dimensioni corrette.
o Verifica che non ci siano segni di usura o danni sul die.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali
metallici.

¢ Contatta un centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire in modo sicuro i componenti del
die.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto europeo per la
sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza e utilizzando il Bushing Full Length Die L.E. Wilson 6 XC (Tubbs) in
modo responsabile, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e di successo. Se hai domande o dubbi, non
esitare a cercare assistenza.



Instrukcja bezpieczenstwa dla BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 6 XC (TUBBS)

Wprowadzenie

Dziekujemy za wyb6r BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6 XC (TUBBS). Niniejsza instrukcja
bezpieczehstwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz zrozumienie jego funkgji.
Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizowa¢ ryzyko obrazen.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczacych uzytkowania, skonsultuj sie z profesjonalista.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

¢ Upewnij sie, ze uzywasz odpowiednich narzedzi do instalacji i uzytkowania produktu.

Nigdy nie uzywaj uszkodzonych lub zuzytych elementéw.

e Zachowaj ostroznos$¢ podczas regulacji preta do usuwania zanieczyszczen, aby unikngé obrazen.
Podczas pracy z produktem no$ odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.
Nie stosuj produktu, jesli nie jestes pewien jego stanu technicznego.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze prasa do reloading jest odpowiednio ustawiona na 7/8 cali.

o Zamontuj bushing full length die w prase, upewniajac sie, ze jest dobrze dokrecony.
o Wt6z odpowiedni bushing szyjki (sprzedawany osobno) do die.

o Ustaw pret do usuwania zanieczyszczeh zgodnie z instrukcja producenta.

2. Uzytkowanie:
o Uzyj die do dopasowania napiecia szyjki tuski zgodnie z wymaganiami.

o Upewnij sie, ze reszta korpusu tuski jest wymiarowana zgodnie z zaleceniami.
o Regularnie sprawdzaj dziatanie die i bushingéw. W razie potrzeby dokonaj regulacji.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych $mietnikdw, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.

o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpaddéw, aby uzyska¢ informacje na temat odpowiednigj
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania BUSHING FULL LENGTH



DIES L.E. WILSON 6 XC (TUBBS).



Turvallisuusohjeet: BUSHING FULL LENGTH DIES
L.E. WILSON 6 XC (TUBBS) BUSHING FULL LENGTH
DIE

Johdanto

Tervetuloa BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6 XC (TUBBS) BUSHING FULL LENGTH DIE tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tama opas auttaa sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu aikuisten kaytté6n. Ala anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttdad vahinkojen tai puutteiden varalta. Ald kayta tuotetta, jos siina on nakyvia
vaurioita.

Sailyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa kosteudelta ja aarimmaisilta lampétiloilta.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, etta kaytat tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, tuotetta kayttaessasi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet

e Kayta bushing full length die tuotetta vain yhteensopivien patruunoiden kanssa.

¢ Varmista, ettd saadat kaulan koon oikein ennen kayttda. Vaara saato voi aiheuttaa vaarallisia tilanteita.
Al3 ylikuormita tuotetta tai kayta sita yli sen suunnitellun kapasiteetin.

Valtd koskettamasta teravia reunoja tai liikkuvia osia, kun kaytat tai sdadat tuotetta.

Pida tyoskentelyalue siistina ja jarjestettyna, jotta vahennat tapaturmien riskia.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta ty6pdyta on tukeva ja tasainen.
o Kiinnita bushing full length die tukevasti latauskoneeseen.
o Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen kayttéa.

2. Kaytto:

o Saada kaulan koko halutulle tasolle kayttamalla saddettavaa syvyyden purkamisvarsia.
o Lataa patruuna dieen ja varmista, etta se on kunnolla paikallaan.

o Kaynnista latauskone ja seuraa prosessia tarkasti.

o Pysayta kone heti, jos huomaat poikkeavuuksia tai ongelmia.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten maaraysten mukaisesti.
o Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisatietoja turvallisesta havittamisesta.



Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, etta sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Huomaa, ettd nama ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Ota
huomioon, etta turvallisuus on ensisijainen asia, ja noudata kaikkia ohjeita huolellisesti.



Sakerhetsinstruktioner for BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 6 XC (TUBBS)

Introduktion

Tack for att du valt BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6 XC (TUBBS). Denna produkt ar utformad for att
sakerstalla en exakt och saker storleksanpassning av hylsor. For att sakerstalla en trygg anvandning av denna
produkt, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar for att minimera riskerna.
Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och husdjur.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglasdégon och handskar nar du arbetar med verktyg och hylsor for att skydda dig mot
skrap och skador.

Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade innan du anvander produkten.

Anvand endast rekommenderade hylsbossar for att sakerstalla kompatibilitet och sakerhet.

Undvik att anvanda produkten om den ar skadad eller om delar saknas.

Hall arbetsomradet rent och organiserat for att forhindra olyckor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Bushing Full Length Die:

o Fast die i en standard 7/8tums omladdningspress.
o Justera den justerbara djupavtryckaren till dnskad djupinstallning.
o Kontrollera att die sitter fast ordentligt innan anvandning.

2. Anvandning av Bushing Full Length Die:

o Placera en hylsa i die och tryck ner handtaget pa pressen for att starta storleksanpassningen.

o Kontrollera hylsans dimensioner efter storleksanpassning for att sakerstalla att den uppfyller
specifikationerna.

o Upprepa processen vid behov for att uppna dnskad hylsspanning.

3. Rengéring och underhall:

o Rengodr die efter varje anvandning for att ta bort smuts och skrap.
o Inspektera die regelbundet for att sakerstalla att den ar i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Kasta inte bort produkten tillsammans med hushallsavfall.
e Folj lokala riktlinjer fér avfallshantering och atervinning av metallprodukter.
* Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet for information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om saker anvandning av BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6 XC
(TUBBS), vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten képtes.



Navod k bezpecnému pouzivani produktu

Uvod

Dékujeme vam za zakoupeni pIného délkového sizing die Wilson Bushing. Tento vyrobek je navrzen tak, aby
vam poskytl maximalni presnost pfi Gpravé nabojnic. Pfed pouzitim si prosim dlkladné prectéte nasledujici
pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, ze produkt pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je vyrobek v dobrém stavu a zda nejsou pfitomny zadné poskozené Casti.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri praci s naboji a strelivem dodrzujte vSechny pfislusné bezpecnostni postupy.

V pripadé jakychkoli nejasnosti nebo dotazll se obratte na odbornika nebo kontaktujte vyrobce.

7 7

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

¢ Pouzivejte ochranné bryle a rukavice pfi manipulaci s naboji a pfi praci s nastroji.

Nikdy neprovadéjte Gpravy produktu, které nejsou uvedeny v pokynech vyrobce.

Ujistéte se, Ze je pracovni prostor dobre osvétleny a Cisty, aby se minimalizovalo riziko traz(.
Pri pouzivani sizing die dbejte na to, abyste spravné nastavili hloubkovou ty¢ a bushingy.

Pokud zjistite jakékoli abnormality béhem pouzivani, okamzité prestante a zkontrolujte produkt.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pfed instalaci se ujistéte, Ze je reloading press vypnuty.

Nainstalujte pIné délkové sizing die do standardniho 7/8 palcového reloading pressu.
Ujistéte se, Ze je die pevné zajiSténo a ze neni uvolnéné.

Nastavte hloubkovou ty¢ na pozadovanou hloubku pro vyprazdnéni nabojnic.

Vlozte nabojnici do die a stisknéte paku reloading pressu, aby doslo k procesu sizingu.
Po dokonceni procesu vyjméte nabojnici a zkontrolujte jeji rozméry.

Opakujte proces podle potreby pro dalsi nabojnice.

NoukwnNe

Pokyny pro likvidaci

e Pfi likvidaci produktu se ridte mistnimi predpisy o odpadech a recyklaci.
» Pokud je vyrobek poskozen, zlikvidujte ho zplsobem, ktery neohrozi Zivotni prostredi.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na vyrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu, véetné ¢isla modelu a data
nakupu.

Dékujeme, Ze jste si vybrali plné délkové sizing die Wilson Bushing. Doufame, ze vam poskytne skvélé vysledky
a Ze vase zkusenosti s nim budou pozitivni.
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